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ĕှင်ေယာဟန်
ဩဝါဒစာပဌမေစာင်။

1 ေĕှƎဦးစွာ ကပင် ြဖစ် ၍၊ ငါတို့သည် ကုိယ်တိင်ုÆကား
လျက်၊ ကုိယ် မျက်စိ Ćှင့် ြမင် လျက်၊ ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှု ၍
လက် Ćှင့် စမ်းသပ် ခ့ဲ Çပီးေသာအရာ တည်းဟေူသာ
အသက် ĕှင်ေသာĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်Ćှင့်ဆုိင် ေသာအရာ
ကုိ သင်တို့အားြပသÆက၏။ 2 ထုိအသက် သည်ထင်ĕှား
ခ့ဲÇပီ။ ငါတို့လည်း
ြမင်ရ ÆကÇပီ။ ခမည်းေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ဘူး၍၊ ငါတို့
အား ထင်ĕှား ခ့ဲÇပီးေသာ ထုိထာဝရ
အသက် ကုိ၊ ငါ တို့သည် သင် တို့အား သက်ေသခံ ၍
ြပသ Æက၏။ 3 ငါ တို့သည် ခမည်းေတာ် Ćှင့် ၎င်း ၊ သား
ေတာ်ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် ၎င်း၊ မိဿဟာယဖွ့ဲ ရသည်ြဖစ်၍
၊ သင် တို့သည် ငါ တို့ Ćှင့်
မိဿဟာယဖွ့ဲ ေစြခင်းငှာ ၊ ငါတို့ Æကား ြမင် ရေသာအရာ
ကုိ သင် တို့အား ြပသ Æက၏။ 4သင်တို့၏ ဝမ်းေြမာက်
စရာအေÆကာင်း စုံလင် ေစြခင်းငှာ လည်း ၊ ဤအရာ
များကုိ ငါ တို့သည် ေရး လိက်ုÆက၏။ 5 ထုိ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ထံ၌ ငါတို့သည်Æကား ရ၍၊ သင် တို့အား ြပသ ေသာ
တရား စကားဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် သည်အလင်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ဘုရားသခင် ၌
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ေမှာင်မုိက် အလျှင်း မ ĕိှ ။ 6 ငါတို့သည် ဘုရားသခင်
Ćှင့်
မိဿဟာယဖွ့ဲ Çပီဟု ဆုိ လျက်ပင် ၊ ေမှာင်မုိက် ၌
ကျင်လည် လျှင် ၊ သစ္စာ
တရား ကုိမ
ကျင့် ။ မုသာ ကုိသုံးေသာသူ ြဖစ်Æက၏။ 7 ဘုရားသခင်
သည်အလင်း ၌ ĕိှ ေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊ ငါတို့သည်အလင်း
၌ ကျင်လည် လျှင် ၊ အချင်းချင်း မိဿဟာယဖွ့ဲ ြခင်း
ĕိှ Æကသည် ြဖစ်၍၊ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ေယƤှု
ခရစ်၏အေသွး ေတာ်သည်၊ ငါ တို့အြပစ်
ĕိှသမျှ ကုိ ေဆးေÆကာ ေတာ်မူ၏။ 8 ကုိယ်အြပစ် မ ĕိှ
ဟငုါတို့သည်ဆုိ လျှင် ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် လှည့်ြဖား Æက၏။
ငါ တို့ ɑ၌ သစ္စာ တရားမ ĕိှ ။ 9 ကုိယ် အြပစ် တို့ ကုိ ေဖာ်ြပ
ေတာင်းပနလ်ျှင် ၊ ငါ တို့အြပစ် များကုိလွှတ် ၍ ဒစုƤုိက်
ĕိှသမျှ Ćှင့် ကင်းစင် ေစြခင်းငှာ ဘုရားသခင်သည် သစ္စာ
တရားĆှင့်၎င်း ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားĆှင့် ၎င်း ြပည့်စုံ
ေတာ်မူ၏။ 10 ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒ Çပီဟု ငါတို့သည်ဆုိ လျှင်
၊ ဘုရားသခင် ကုိ မုသာ
အြပစ်တင်Æက၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် လည်း
ငါ တို့ ɑ၌ မ ĕိှ ။

2
1 ချစ်သား တို့ ၊ သင် တို့သည်ဒစုƤုိက်ကုိမ ြပÒ ေစြခင်း
ငှာ ဤအရာ များကုိသင်တို့အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။
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တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ဒစုƤုိက် ကုိြပÒမိလျှင်
၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ် မူ ေသာအĕှင် ေယƤှု ခရစ် တည်း
ဟေူသာငါတို့အမှုေဆာင် သခင်သည် ခမည်းေတာ် ထံ၌
ĕိှ ေတာ်မူ၏။ 2 ထုိသခင် သည်ငါ တို့၏အြပစ် မက ၊
ေလာကီသား
အေပါင်း တို့၏ အြပစ် ေြဖစရာအေÆကာင်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ 3 ထုိ သခင်ကုိ ကုိယ်တိင်ု သိကျွမ်း
သည်ကုိအဘယ်သို့ သိ ရသနည်းဟူမူကား၊ ပညတ် ေတာ်
တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် လျှင် သိရသတည်း။ 4 ထုိသခင် ကုိ
ငါသိ ၏ဟပုညတ် ေတာ်တို့ ကုိ မ
ေစာင့် ဘဲလျက် ဆုိ ေသာသူ သည် မုသာ
ကုိသုံးေသာသူ ြဖစ်၍ထုိသူ ၌ သစ္စာ မ ĕိှ ။ 5 ထုိသခင်
၏စကား ေတာ်ကုိ နားေထာင် ေသာသူ မည်သည်ကား၊
ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့် အမှန် ြပည့်စုံ ၏။
ငါတို့သည် သခင် ၌ ĕိှေÆကာင်း ကုိ ထုိသို့
အားြဖင့် သိ ရÆက၏။ 6 ထုိသခင် ၌ ငါတည် ၏ဟု
ဆုိ ေသာသူ သည်၊ ထုိသခင် ကျင့် ေတာ်မူသည်နည်းတူ
ကျင့် ရမည်။ 7 ချစ်သူ တို့ ၊ သင် တို့အား ငါေရး ထားေသာ
ပညတ် သည် ပညတ်သစ် မ ဟတ်ု။ ေĕှƎဦးစွာ ကပင် သင်
တို့ ɑ၌ ĕိှ ေသာ ပညတ် ေဟာင်း ြဖစ်၏။ ပညတ် ေဟာင်း
ကား၊ ေĕှƎဦးစွာကပင် သင်တို့ Æကား ရေသာ ေဒသနာ
ေတာ်ြဖစ် ၏။ 8တဖနတံ်ု ၊ ပညတ် သစ် ကုိ သင် တို့
အား ငါေရး ထား၏။ ထုိသခင် အားြဖင့် ၎င်း ၊ သင်
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တို့အားြဖင့် ၎င်း၊ အသစ်မှန် ေပ ၏။ အေÆကာင်းမူကား
ေမှာင်မုိက် ေပျာက်လငွ့် ၍
မှန် ေသာအလင်း သည် ထွနး်ေတာက်လျက်ĕိှ၏။ 9 မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမုနး် လျက် ပင်၊ ငါသည် အလင်း ၌ ĕိှ ၏
ဟဆုို
ေသာသူ သည်ယခု တိင်ုေအာင် ေမှာင်မုိက် ၌
ĕိှ ေသး၏။ 10 မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိချစ် ေသာသူ သည်
အလင်း ၌
တည်ေန ၏။ ထိမိ
၍ လဲစရာအေÆကာင်းသည်ထုိသူ ၌ မ ĕိှ ။ 11 မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိ မုနး် ေသာသူ သည် ေမှာင်မုိက် ၌ ĕိှ ၏။
ေမှာင်မုိက် ၌ လည်း ကျင်လည် သွားလာ၏။ ေမှာင်မုိက်
ေÆကာင့် သူ ၏မျက်စိ မ ြမင်Ćိင်ုသြဖင့် ၊ အဘယ် အရပ်
သို့ ကုိယ်သွား သည်ကုိကုိယ်မ သိ ။ 12 ချစ်သား တို့ ၊ သင်
တို့သည် ထုိသခင် ၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် အြပစ် များĆှင့်ကင်းလတ်ွ ေသာေÆကာင့်
၊ သင် တို့အားငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။ 13 အဘ တို့ ၊ သင်
တို့သည် ေĕှƎဦးစွာ ကပင်
ĕိှ ေတာ် မူ ေသာသူ ကုိ သိ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့
အားငါေရး ၍ ေပးလိက်ု၏။ လပူျÒိ တို့ ၊ သင်တို့သည်
မာရ်နတ် ကုိေအာင် ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့အားငါေရး ၍
ေပးလိက်ု၏။ သူငယ် တို့ ၊ သင်တို့သည် ခမည်းေတာ် ကုိ
သိ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။
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14 အဘတို့ ၊ သင်တို့သည် ေĕှƎဦးစွာကပင်ĕိှေတာ်မူေသာ
သူကုိသိေသာေÆကာင့်၊ သင်တို့ အား ငါေရး၍ ေပးလိက်ု
ခ့ဲ Çပီ။ လပူျÒိ တို့ ၊ သင် တို့သည် ခွနအ်ား Ćှင့် ြပည့်စုံ၍၊
ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်၌ မီှဝဲဆည်းကပ်သြဖင့်
မာရ်နတ် ကုိေအာင် ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့အား ငါေရး ၍
ေပးလိက်ုခ့ဲÇပီ။ 15 ေလာက ကုိ၎င်း၊ ေလာက
၌ĕိှေသာအရာ တို့ ကုိ၎င်း၊ မ
ချစ် ÆကĆှင့်။ ေလာက
ကုိချစ် ေသာသူမည်သည်ကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိ ချစ်
ြခင်းေမတ္တ ာမ ĕိှ ။ 16 ေလာက ၌ ĕိှသမျှ ေသာ အရာတည်း
ဟေူသာကုိယ် ကာယတပ်မက် ြခင်း၊ မျက်စိ တပ်မက်
ြခင်း၊ ေလာကီ စည်းစိမ် ၌ဝါÃကား ြခင်းတို့သည် ခမည်း
ေတာ် Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် ၊ ေလာက
Ćှင့် သာ စပ်ဆုိင် Æက၏။ 17 ေလာက Ćှင့် ေလာကီ
တပ်မက် ြခင်းသည် ေရွƎ သွား ကွယ်ေပျာက် တတ်၏။
ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်Ćှင့်အညီကျင့် ေသာသူ မူကား ၊ နစိ္စ
ထာဝရတည် ၏။ 18 ချစ်သား တို့ ၊ ယခုကာလ
သည် ေနာက်ဆုံး ေသာကာလြဖစ် ၏။ ခရစ်ေတာ်၏
ရနသူ်တည်းဟေူသာအနတိ္ခရစ် ေပါ်လာ ေÆကာင်း ကုိ
သင်တို့ Æကား ရသည်အတိင်ုး ၊ ယခုပင် အနတိ္ခရစ်
အများ ĕိှ Æက၏။ ထုိ ေÆကာင့် ၊ ယခု ကာလသည်
ေနာက်ဆုံး ေသာကာလ ြဖစ် သည်ကုိသိ ရ၏။ 19 ထုိ
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သူတို့သည် ငါတို့ ထံမှထွက်သွား Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း
အထက်ကငါ တို့ Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် Æက။ ငါ တို့ Ćှင့်စပ်ဆုိင်
လျှင်
ငါ တို့ Ćှင့်အတူ ေန Æကလိမ့်မည် ။ ထုိသူအေပါင်း
တို့သည် ငါ တို့ Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် ေÆကာင်း ကုိ ထင်ĕှား ေစ
ြခင်းငှာ ၊ ငါ တို့ ထံမှ ထွက်သွား Æက၏။ 20သင် တို့သည်
သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရား၏ လက်မှ ဘိသိတ် ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိခံရ ၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ သိ Æက၏။
21သမ္မာတရား ကုိ သင် တို့ မ သိ ေသာေÆကာင့် ၊ ငါေရး
၍ ေပးလိက်ုသည်မ ဟတ်ု။ သင်တို့သည် သမ္မာတရား
ကုိ၎င်း ၊ မုသာ
ĕိှသမျှ တို့သည် သမ္မာတရား
Ćှင့် မ
စပ်ဆုိင် သည်ကုိ၎င်း၊ သိ
ေသာေÆကာင့် ငါေရး၍ေပးလိက်ု၏။ 22 မုသာ ကုိသုံး
ေသာသူကားအဘယ်သူ နည်း ။ ေယƤှု သည်ခရစ်ေတာ်
မဟတ်ုဟု ြငင်းပယ် ေသာသူ
ြဖစ် သတည်း။ ခမည်းေတာ် Ćှင့်
သား ေတာ်ကုိ ြငင်းပယ် ေသာ သူ
သည် အနတိ္ခရစ် ြဖစ် ၏။ 23သား ေတာ်ကုိြငင်းပယ်
ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိမ သိ ။ သား
ေတာ်ကုိ ဝနခံ် ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိသိ ၏။ 24 ထုိေÆကာင့်၊
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သင်တို့သည် ေĕှƎဦးစွာ ကပင်
Æကား ရေသာ ေဒသနာကုိ သင် တို့ ɑ၌
တည် ေစÆကေလာ။့ ထုိေဒသနာသည် သင် တို့ ɑ၌ တည်
လျှင် ၊ သင် တို့သည် သား
ေတာ်၌ ၎င်း ၊ ခမည်း ေတာ် ၌ ၎င်း၊ တည် ရ Æက
လိမ့်မည်။ 25ငါ တို့အား ေပးေတာ်မူေသာဂတိ ေတာ်မူကား
၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ ဝနခံ်ေတာ်မူေသာဂတိ ေတာ်ေပတည်း။

26 သင် တို့ ကုိ လှည့်ြဖား ေသာသူ တို့၏အေÆကာင်း ကုိ
ဤသို့
သင် တို့အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။ 27 သို့ ေသာ်လည်း
သန ့ĕှ်င်းေတာ်မူေသာဘုရား ၏လက်မှ
သင် တို့ ခံရ ေသာဘိသိတ် ေကျးဇူးေတာ်သည် သင်
တို့ ɑ၌ ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ အဘယ်သူ မျှ သင် တို့ ကုိ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးစရာအေÆကာင်း မ ĕိှ ။ ထုိဘိသိတ်
ေကျးဇူးေတာ်သည် ြဖစ် ေယာင်ေဆာင် သည်မ ဟတ်ု၊
အမှန် ြဖစ် လျက် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ သင် တို့အား
သွနသ်င် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ သင်တို့သည် သား
ေတာ်၌ တည်ေန Æကေလာ။့ 28 ချစ်သား တို့ ၊ သား
ေတာ်သည်ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး် ေတာ် မူ ေသာအခါ ၊ ငါ
တို့သည် အထံ
ေတာ် သို့ ေရာက် လျှင်၊ ရဲရင့် ရ ေသာအခွင့် ĕိှ၍ ၊
ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း



ĕှင်ေယာဟနဩ်ဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 2:29viiiĕှင်ေယာဟနဩ်ဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 3:3

သား ေတာ်၌
တည်ေန Æကေလာ။့ 29 ဘုရားသခင်သည် ေြဖာင့်မတ်
ေတာ်မူသည်ကုိ သင်တို့သည်သိ လျှင် ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း
တရားကုိ ကျင့် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ြဖစ်
ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူြဖစ်သည်ကုိ သိ ရÆက၏။

3
1 ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ် ဟု ေခါ်ေဝါ် ြခင်း အခွင့် ကုိ ငါ တို့သည် ရ
မည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်သည် ငါ တို့ ကုိ အဘယ်
မျှေလာက် ချစ် ေတာ်မူသည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင် Æက
ေလာ။့ ေလာကီသား
တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့ ကုိလည်း မ
သိ Æက။ 2 ချစ်သူ တို့ ၊ ယခု
တင်ွ ငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ် Æက၏။
ေနာက်မှ အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ် မည်ဟု မ
ထင်ĕှား ေသး။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည်
ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး် ေတာ် မူ ေသာအခါ ၊ ငါ တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
တူ Æကလတံ့ဟု ငါတို့ သိ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊
ကုိယ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ကုိ ငါတို့သည် ြမင်
ရÆကလတံ။့ 3 ထုိသို့ ေြမာ်လင့် ေသာသူမည်သည်ကား ၊
ကုိယ်ေတာ် သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ်
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သန ့ĕှ်င်း ေစတတ်၏။ 4 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာသူမည်သည်
ကား ၊ ပညတ်ေတာ်ကုိ လနွက်ျũး ၏။ ဒစုƤုိက် သည်ကား
ပညတ် ေတာ် ကုိ လနွက်ျũး ြခင်း ြဖစ် သတည်း။

5 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါတို့၏အြပစ် များကုိ ေဆာင်သွား
ြခင်းငှာ ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူသည်ကုိ သင်တို့ သိ
Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် ၌ လည်း
အြပစ် မ ĕိှ ။ 6 ကုိယ်ေတာ် ၌ တည်ေန ေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ ဒစုƤုိက် ကုိ မ
ြပÒတတ်၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒတတ်ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိမ သိ မ ြမင် ရေသး။

7 ချစ်သား တို့ ၊ သင် တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှ မလှည့်ြဖား
ေစĆှင့်။ အÆကင်သူ သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ ကျင့်
၏။ ကုိယ်ေတာ်ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ ထုိသူ
သည်ေြဖာင့်မတ် ြခင်း ĕိှ ၏။ 8 မာရ်နတ် သည်ေĕှƎ
ဦးစွာ မှစ၍ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ေသာသူ ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
၊ အÆကင်သူသည်ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ၏။ ထုိသူသည်မာရ်နတ်
Ćှင့် ဆုိင်၏။ မာရ်နတ် အမှု တို့ ကုိ ပယ်ဖျက် ြခင်းငှာ ၊
ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်သည်ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူ၏။ 9 ဘုရားသခင်
ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူ
မည်သည် ကား၊ ဒစုƤုိက် ကုိ မ ြပÒ တတ်။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
၌
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မျÒိးေစ့ ေတာ် တည် လျက် ĕိှ၏။ ထုိ သူ သည်
ဘုရားသခင် ြဖစ် ဘွား ေစ ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့်
ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒĆိင်ု ။ 10 ထုိသို့ ေသာ လက္ခဏာအားြဖင့်
ဘုရားသခင် ၏ သား
တို့ Ćှင့် မာရ်နတ် ၏သား တို့သည် ထင်ĕှား Æက၏။
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ မ
ကျင့် ေသာသူ၊ မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမ ချစ် ေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်မ ဆုိင် ။ 11 သင်
တို့သည်ေĕှƎဦးစွာ ကပင်
Æကား ရေသာတရား စကားဟမူူကား ၊ မာရ်နတ် Ćှင့်ဆုိင်
၍
မိမိ ညီ ကုိသတ် ေသာ ကာဣန
က့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ ငါတို့သည် အချင်းချင်း ချစ် ရÆကမည်
ဟလုာသတည်း။ 12ကာဣနသည် မိမိ
ညီကုိ အဘယ်ေÆကာင့် သတ် သနည်းဟမူူကား ၊ မိမိ
အကျင့် သည် ဆုိးယုတ် ၍၊ ညီ
၏အကျင့်သည် ေြဖာင့်မတ် သတည်း။ 13 ညီအစ်ကုိ
တို့ ၊ ေလာကီသား
တို့သည် သင် တို့ ကုိ မုနး် ေသာ်လည်း အံဩ့ ြခင်း
မ ĕိှ ÆကĆှင့်။ 14 ငါတို့သည် ညီအစ်ကုိ ချင်းတို့ ကုိ ချစ်
ေသာေÆကာင့် ၊ ေသ
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ြခင်းမှ
အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
ကုိယ် ကူးေြမာက် သည်ကုိ ကုိယ်သိ ရÆက၏။ မိမိ
ညီအစ်ကုိကုိ မ
ချစ် ေသာသူ သည် ေသ
ြခင်း၌ တည် ၏။ 15 မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိမုနး် ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ေသာသူြဖစ် ၏။ လူ
အသက်ကုိ သတ်ေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက်၌ မျှ
ထာဝရ အသက်
မတည် သည်ကုိ သင်တို့သိ Æက၏။ 16 ခရစ်ေတာ် သည်
ငါ တို့အဘို့ အလိုငှာ အသက် ေတာ်ကုိ စွန ့် ေတာ်မူသည်
အရာကုိ ငါတို့သည် ေထာက်၍ ၊ ေမတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ သိ
ရÆကÇပီ။ ငါ တို့သည်လည်း
ညီအစ်ကုိ ချင်း တို့ အ ဘို့ အလို ငှာ အသက် ကုိ စွန ့်
ရÆက၏။ 17အÆကင်သူ သည် ေလာကီ
စည်းစိမ် ဥစ္စာĕိှ လျက်ပင်၊ မိမိ
ညီအစ်ကုိ ဆင်းရဲြခင်းကုိြမင် ၍ ၊ သနား
ြခင်းကƤုဏာစိတ်ကုိ ချÒပ်တည်း ၏။ ထုိသူ
၌ ဘုရားသခင် ၏ ေမတ္တ ာ
ေတာ်သည် အဘယ်သို့ တည် မည်နည်း။ 18 ချစ်သား
တို့ ၊ ငါတို့သည် စကား
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ေြပာ ကာမျှအားြဖင့် သာ မ
ချစ်ဘဲ၊ စိတ်ပါကုိယ်ေရာက် ဧကန်အမှန် ချစ် Æကကုန်
အံ။့ 19 ထုိသို့ ချစ်လျှင်၊ ကုိယ်တိင်ုသမ္မာတရား Ćှင့် ဆုိင်
သည်ကုိ ကုိယ်သိ ရ၍၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌
ကုိယ် စိတ်Ćှလံးု ကုိ သက်သာ ေစ Æက လိမ့်မည်။

20 အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးုသည် ကုိယ်
ကုိအြပစ်တင် လျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့၏ စိတ်
Ćှလံးု ထက်သာ၍Èကီးြမတ် သည်ြဖစ် ၍၊ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ သိ ေတာ်မူသည်ကုိ ငါတို့ သိÆက၏။ 21 ချစ်သူ
တို့ ၊ ကုိယ် စိတ်Ćှလံးုသည် ကုိယ် ကုိ အြပစ် မ တင်လျှင် ၊
ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ရဲရင့် ရေသာ အခွင့် ĕိှ Æက၏။
22 ငါတို့သည် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ၍ ၊
Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာအကျင့် တို့ ကုိ ကျင့်ေသာေÆကာင့် ၊
ဆုေတာင်း သမျှ တို့ ကုိဘုရားသခင့် ထံ ေတာ်မှရ Æက၏။
23 ဘုရားသခင်၏ပညတ် ေတာ်ဟမူူကား၊ သား
ေတာ်ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ရမည်။ သားေတာ်
ပညတ်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ အချင်းချင်း ချစ် ရမည်ဟေူသာ
ပညတ်ေတာ်ေပတည်း။ 24 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်
ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ၌ တည် ၏။ ထုိသူ
၌ လည်း
ဘုရားသခင်တည်ေတာ်မူ၏။ ငါ တို့ အားေပး ေတာ်မူ
ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ငါတို့သည်အမီှြပÒ၍၊ ဘုရားသခင်
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သည်ငါ တို့ ɑ၌
တည် ေတာ်မူသည်ကုိသိ ရÆက၏။

4
1 ချစ်သူ တို့ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာစိတ် ဝိညာä်တို့ ကုိ မ
ယုံ ÆကĆှင့်။ စိတ် ဝိညာä်တို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်
စပ်ဆုိင် သည် မ စပ်ဆုိင် သည် ကုိ စုံစမ်း Æက ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်အများ တို့သည် ဤေလာက
သို့
သွား Æက Çပီ။ 2 ဘုရားသခင် ၏ဝိညာä် ေတာ် ကုိ
အဘယ်သို့ သိ Ćိင်ုသနည်းဟမူူကား၊ လဇူာတိ
အားြဖင့် Ãကလာ ေတာ်မူေသာေယƤှု ခရစ် ကုိ ဝနခံ်
ေသာဝိညာä်
မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ၏။ 3 လူ
ဇာတိအားြဖင့်Ãကလာေတာ်မူေသာေယƤှု ခရစ်ကုိဝန် မ ခံ
ေသာဝိညာä် မည်သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်မ စပ်ဆုိင်
။ ထုိသို့ ေသာ
ဝိညာä်ကား၊ သင်တို့သည် Æကား ခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး
ဤေလာက သို့လာမည်ြဖစ် ၍ ၊ ယခုပင် လာ လျက်ĕိှ
ေသာ အနတိ္ခရစ် ၏ ဝိညာä် ြဖစ် ၏။ 4 ချစ်သား တို့ ၊
သင် တို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်စပ်ဆုိင် Æက၏။ ထုိသူ
တို့ ကုိလည်း
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ေအာင် ÆကÇပီ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ဘက်၌ ĕိှ
ေသာသူ သည် ေလာက
ဘက်၌ ĕိှေသာသူ ထက် သာ၍Èကီး ေတာ်မူ၏။ 5 ထုိသူ
တို့သည် ေလာက
Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာေÆကာင့် ၊ ေလာကီ
အေÆကာင်းအရာကုိ ေြပာတတ်Æက၏။ ေလာကီသား
တို့သည်လည်း
သူတို့ စကား ကုိ နားေထာင် တတ် Æက၏။ 6 ငါ တို့
မူကား၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်စပ်ဆုိင်Æက၏။ ဘုရားသခင် ကုိ
သိ ေသာသူ သည် ငါ တို့ စကားကုိ နားေထာင် တတ်၏။
ဘုရားသခင် Ćှင့် မ
စပ်ဆုိင် ေသာသူ သည် ငါ တို့ စကားကုိနား မ ေထာင်
တတ်။ ထုိ
အရာကုိ ငါတို့သည်ေထာက်၍၊ သမ္မာ
ဝိညာä် ကုိ၎င်း ၊ မိစ္ဆာ
ဝိညာä် ကုိ၎င်း သိ ရÆက၏။ 7 ချစ်သူ တို့ ၊ ငါတို့သည်
အချင်းချင်း ချစ် Æကကုန်အံ၊့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ချစ်
ြခင်းေမတ္တ ာသည် ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ၏။ ချစ်
တတ်ေသာသူမည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစ
ေတာ်မူေသာသူြဖစ်၏။ ဘုရားသခင် ကုိ သိ
ေသာသူလည်း ြဖစ် ၏။ 8 ချစ် ြခင်းမ ĕိှေသာသူ သည်
ဘုရားသခင် ကုိမ သိ ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင်
သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ 9 သား ေတာ်
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အားြဖင့် ငါတို့သည် အသက် ĕှင်ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင်
သည်တစ်ပါးတည်း ေသာ သား
ေတာ်ကုိ ဤေလာက
သို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာအရာ၌၊ ငါ တို့ ကုိ ချစ် ေတာ်
မူေသာေမတ္တ ာေတာ်သည် ထင်ĕှား လျက် ĕိှ၏။ 10 ငါ
တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိချစ် Æကသည်ဟု မ
ဆုိ။ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိချစ် ၍
ငါ တို့၏အြပစ်
ေြဖစရာအေÆကာင်း ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၊ သား
ေတာ်ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာအရာ ၌
ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှ ၏။ 11 ချစ်သူ တို့ ၊ ဘုရားသခင်
သည် ငါ တို့ ကုိ ဤမျှေလာက် ချစ် ေတာ်မူသည်မှနလ်ျှင်
၊ ငါ တို့သည်လည်း
အချင်းချင်း ချစ် ရ Æကမည်။ 12 ဘုရားသခင် ကုိ
အဘယ်သူ မျှမြမင် စဖူး ။ သို့ ေသာ်လည်း၊ အချင်းချင်း
ချစ် Æကလျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ɑ၌
တည် ေတာ်မူ၍ ၊ ငါ တို့သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့်
ြပည့်စုံ လျက်ĕိှ Æက၏။ 13 ဘုရားသခင် သည် ဝိညာä်
ေတာ်၏ ေကျးဇူးကုိ ငါ တို့အား ေပး
ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ၌
တည် သည်ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါတို့ ɑ၌
တည်ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း သိ ရÆက၏။ 14 ေလာကီသား
တို့ ကုိ ကယ်တင် ေသာသခင်ြဖစ်ေစြခင်းငှာ ၊ ခမည်းေတာ်
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သည် သား
ေတာ်ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည်ဟု ငါ တို့သည် သိြမင်
၍
သက်ေသခံ Æက၏။ 15 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ ဝနခံ် ေသာ သူ
မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၌
တည်၏။ ဘုရားသခင် သည်လည်း ထုိသူ
၌ တည် ေတာ်မူ၏။ 16 ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိချစ်
ေတာ်မူြခင်းေမတ္တ ာေတာ်ကုိငါ တို့သည်သိ ၍
ယုံÆကည် Æက၏။ ဘုရားသခင် သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ၌
တည် ေသာ သူ သည် ဘုရားသခင် ၌ တည် ၏။
ဘုရားသခင် သည်လည်း
ထုိသူ ၌
တည် ေတာ်မူ၏။ 17 ထုိသို့ ငါ တို့သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ
Ćှင့် ြပည့်စုံ ေသာအားြဖင့် ၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာေန ့၌
ရဲရင့်
ရေသာ အခွင့် ĕိှ Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏နည်းတူ ဤ ေလာက ၌ ြဖစ်
Æက၏။ 18 ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာသည် ေÆကာက် ြခင်းသံေဝဂ
Ćှင့် မ
ေပါင်းĆိင်ုရာ။ သံေဝဂသည် ပူပန် ြခင်းေဝဒနာကုိ ြဖစ်
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ေစေသာေÆကာင့် ၊ စုံလင် ေသာေမတ္တ ာ သည် သံေဝဂ
ကုိပယ်ĕှား တတ်၏။ သံေဝဂ
ĕိှေသာသူ သည် ေမတ္တ ာ
Ćှင့်
မ ြပည့်စုံ ေသး။ 19 ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိေĕှƎ
ဦးစွာ ချစ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် ဘုရားသခင်
ကုိချစ် Æက၏။ 20တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူက၊ ငါသည်
ဘုရားသခင် ကုိချစ် ၏ဟု ဆုိ
လျက်ပင် မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမုနး် လျှင် ၊ ထုိသူသည် မုသာ
ကုိသုံးေသာသူြဖစ် ၏။ မိမိြမင် ရေသာ မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမ ချစ် လျှင်၊ မ
ြမင် ေသးေသာဘုရားသခင် ကုိ အဘယ်သို့ ချစ် Ćိင်ု
မည်နည်း။ 21 ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ေသာသူ သည် မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိ ချစ် ရမည်ဟေူသာ ပညတ် ေတာ်ကုိ ငါ
တို့သည် ခရစ်ေတာ် ထံ၌ ခံရ ÆကÇပီ။

5
1 ေယƤှု သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ ယုံÆကည်
ေသာသူ မည်သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်
မူေသာသူြဖစ်၏။ အဘကုိချစ်ေသာသူသည် သားကုိ
လည်းချစ်တတ်သည်Ćှင့်အညီ၊ 2 ငါတို့သည် ဘုရားသခင်
ကုိ ချစ် ၍၊ ပညတ် ေတာ် တို့ ကုိ ေစာင့် Æကည့် လျှင်၊
ဘုရားသခင် ၏သား တို့ ကုိ ချစ် Æကသည်ကုိ ငါတို့ သိ
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ရÆက၏။ 3 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် ြခင်းအရာသည်
ဘုရားသခင် ကုိချစ် ရာေရာက် ၏။ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ
ေစာင့် ခဲ သည်မ ဟတ်ု။ 4 ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ်ေသာ
သူ မည်သည်ကား၊ ေလာက
ကုိ ေအာင် တတ်၏။ ေလာက
ကုိ ေအာင် ြခင်း အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ တို့၏ ယုံÆကည်
ြခင်းေပတည်း။ 5 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ြဖစ် သည် ကုိ ယုံÆကည် ေသာ သူ မှတပါး ၊
အဘယ်သူ သည်ေလာက ကုိ ေအာင် Ćိင်ုသနည်း ။ 6 ထုိ
သခင် ကား ၊ ေရ
အားြဖင့် ၎င်း ၊ အေသွး အားြဖင့်၎င်း Ãကလာ ေသာသူ
တည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ်
ေပတည်း။ ေရ
အားြဖင့် သာ မ ဟတ်ု၊ ေရ
အားြဖင့် ၎င်း ၊ အေသွး အားြဖင့် ၎င်း Ãကလာေတာ်
မူ၏။ သက်ေသခံ ဟူမူကား၊ ဝိညာä် ေတာ်သည် သမ္မာ
တရား
ြဖစ် ၍ သက်ေသခံ ေတာ် မူ၏။ 7 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊
ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ခမည်းေတာ်တစ်ပါး ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်
တစ်ပါး၊ သန ့ĕှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်တစ်ပါး၊ သက်ေသခံ
သုံး ပါးĕိှ ၍
ထုိသုံး ပါးတို့သည် တလံးုတဝတည်း ြဖစ် ေတာ်မူ၏။

8 ေြမÈကီးေပါ်၌လည်း ဝိညာä် ေတာ်တစ်ပါး၊ ေရ
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တစ်ပါး၊ အေသွး တစ်ပါး၊ သက်ေသခံသုံးပါးĕိှ၍ ထုိ
သုံးပါး တို့သည် တစ်ညီတစ်èွတ်တည်းြဖစ်၏။ 9 လူ
၏သက်ေသ ကုိယုံ ရလျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏ သက်ေသ
ေတာ်ကုိသာ၍ ယုံဘွယ်ရာအေÆကာင်း ĕိှ ၏။ ယခု
ဆုိခ့ဲÇပီးေသာ သက်ေသ ကား၊ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
သား ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်
ြဖစ် သတည်း။ 10 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည်
ေသာသူ သည်၊ မိမိ
အထဲ ၌ ထုိသက်ေသ ကုိရ ၏။ ဘုရားသခင် ကုိ မ
ယုံÆကည် ေသာသူ မူကား၊ ဘုရားသခင် ကုိ မုသာ
အြပစ်တင် ၏။ အဘယ်သို့ နည်း ဟူ မူကား၊
ဘုရားသခင် သည် မိမိ
သား ေတာ်၏အေÆကာင်း မှာ သက်ေသခံ ေတာ်မူေသာ
စကားေတာ်ကုိ ထုိသူသည် မ
ယုံ ဘဲေန၏။ 11 သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်ဟူမူကား၊
ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့အား ထာဝရ
အသက် ကုိေပး ေတာ်မူ၍ ၊ ထုိ
အသက် သည်လည်း
သား ေတာ်၌ ပါ၏ ။ 12သား ေတာ်ကုိရ ေသာသူ သည်
အသက် ကုိရ ၏။ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ကုိ မ
ရ ေသာသူ မူကား အသက် ကုိမ ရ ။ 13 ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသင်တို့သည် ထာဝရ
အသက် ကုိကုိယ်တိင်ုရ သည်ဟု သိ
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ေစြခင်းငှာ ၊ ဤအရာ
များကုိ သင် တို့ အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။ 14 ငါ
တို့သည် ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်၌ ရဲရင့် ြခင်းအေÆကာင်း
ဟူမူကား၊ ငါတို့သည်အလို ေတာ်Ćှင့်အညီ တစ်စုံတစ်ခု
ေသာဆုကုိေတာင်း လျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် နားေထာင်
ေတာ် မူ၏။ 15 ဆုေတာင်း သမျှ ေသာ စကား တို့ ကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူသည်ကုိ ငါတို့ သိ လျှင် ၊ အထံ
ေတာ်၌
ေတာင်း ေသာဆုတို့ ကုိ ရ
မည်ဟသို ရÆက၏။ 16 ညီအစ်ကုိ ချင်းသည် ေသ
ြပစ် မ သင့် ေသာ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ မိသည် ကုိ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ြမင် လျှင် ၊ ထုိသူသည်
ဆုေတာင်း ရမည်။ ေသ
ြပစ် ကုိ မ
ြပÒ ေသာသူ တို့အဘို့အလိငုှာ၊ ဘုရားသခင်သည် ထုိသူ
အား အသက် ကုိေပး ေတာ်မူမည်။ ေသ
ြပစ်သင့် ေသာဒစုƤုိက် ĕိှ ၏။ ထုိဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ
လွှတ်ေစြခင်းငှာ ဆုေတာင်း
ရမည်ဟငုါမ ဆုိ ။ 17 မတရား ေသာအမှုမည်သည်ကား
ဒစုƤုိက် ြဖစ် ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ေသ ြပစ်မ သင့် ေသာ
ဒစုƤုိက် ĕိှ ၏။ 18 ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ်သမျှ ေသာသူ
တို့သည် ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒတတ်သည်ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။
ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူ သည်၊ မိမိ
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ကုိမိမိေစာင့်ေĕှာက် သြဖင့် ၊ မာရ်နတ် သည်ထုိသူ ကုိ
မ
ထိ မခုိက်Ćိင်ုရာ။ 19ငါတို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့စ်ပ်ဆုိင်
သည်ကုိ၎င်း ၊ ေလာကီသား
အေပါင်း တို့သည် မာရ်နတ် ၏လက်၌
ĕိှ Æကသည်ကုိ၎င်း ငါတို့ သိ Æက၏။ 20 ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်သည်Ãကလာ ၍ ၊ မှန် ေသာဘုရားသခင်ကုိ
သိေသာဉာဏ် ကုိ ငါ တို့အား ေပး
ေတာ်မူသည်ကုိလည်း
ငါတို့ သိ Æက၏။ မှန် ေသာဘုရားသခင်၌ ၎င်း ၊ သား
ေတာ်ေယƤှု ခရစ် ၌ ၎င်းငါ တို့သည် တည်လျက် ĕိှ
Æက၏။ ထုိသူ
သည်မှန် ေသာ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထာဝရ
အသက် လည်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ 21 ချစ်သား တို့ ၊ Ƥုပ်တု ဆင်းတုကုိ
Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့
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